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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
για την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση, 
σύμφωνα με το σημείο 13 της διοργανικής συμφωνίας της 2ας Δεκεμβρίου 2006 μεταξύ 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη 
δημοσιονομική πειθαρχία, τη συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα και τη χρηστή 
δημοσιονομική διαχείριση (αίτηση EGF/2013/008, ES/Comunidad Valenciana - 
Κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα από την Ισπανία)
(COM(2014)0045 – C7-0019/2014 – 2014/2013(BUD))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο (COM(2014)0045 – C7-0019/2014),

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1927/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με τη σύσταση του Ευρωπαϊκού 
Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση1 (κανονισμός για το ΕΤΠ),

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό του Συμβουλίου (ΕΕ, Euratom) αριθ. 1311/2013, της 2ας 
Δεκεμβρίου 2013, που αφορά τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου 
για την περίοδο 2014-20202 και ιδίως το άρθρο 12,

– έχοντας υπόψη τη Διοργανική Συμφωνία (ΔΣ) της 2ας Δεκεμβρίου 2013 μεταξύ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη δημοσιονομική 
πειθαρχία, τη συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα  και τη χρηστή δημοσιονομική 
διαχείριση3 (ΔΣ της 2ας Δεκεμβρίου 2013), και ιδίως το σημείο 13,

– έχοντας υπόψη τη διαδικασία για τριμερή διάλογο που προβλέπεται στο σημείο 13 της 
διοργανικής συμφωνίας της 2ας Δεκεμβρίου 2013,

– έχοντας υπόψη την επιστολή της Επιτροπής Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Προϋπολογισμών (A7-0158/2014),

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει θεσπίσει νομοθετικά και 
δημοσιονομικά μέσα για να παράσχει πρόσθετη στήριξη στους εργαζομένους που 
πλήττονται από τις συνέπειες των μεγάλων διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του 
παγκόσμιου εμπορίου και για να διευκολύνει την επανένταξή τους στην αγορά εργασίας,

B. λαμβάνοντας υπόψη ότι η οικονομική βοήθεια της Ένωσης προς τους εργαζομένους που 
απολύονται θα πρέπει να έχει δυναμικό χαρακτήρα και να διατίθεται όσο το δυνατόν 
ταχύτερα και αποτελεσματικότερα, σύμφωνα με την κοινή δήλωση του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής που εγκρίθηκε στη συνεδρίαση 

1 ΕΕ L 406 της 30.12.2006, σ. 1.
2 ΕΕ L 347 της 20.12.13, σ. 884.
3 ΕΕ C 373 της 20.12.13, σ. 1.
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συνεννόησης της 17ης Ιουλίου 2008 και λαμβάνοντας δεόντως υπόψη όσα ορίζει η 
διοργανική συμφωνία της 2ας Δεκεμβρίου 2013 σε σχέση με τη λήψη αποφάσεων για την 
κινητοποίηση του ΕΤΠ,

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ισπανία υπέβαλε την αίτηση ΕΤΠ/2013/008 ES/Comunidad 
Valenciana - Κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα για χρηματοδοτική ενίσχυση από το ΕΤΠ, 
σε συνέχεια της απόλυσης 560 ατόμων σε 198 επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στον 
κλάδο 13 της NACE αναθ. 2 (Παραγωγή κλωστοϋφαντουργικών υλών)1, στην περιφέρεια 
NUTS II Comunidad Valenciana (ES52) και η οποία αφορά 300 εργαζομένους για μέτρα 
που συγχρηματοδοτούνται από το ΕΤΠ κατά τη διάρκεια της περιόδου αναφοράς από την 
1η Νοεμβρίου 2012 έως την 1η Αυγούστου 2013,

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η αίτηση πληροί τα κριτήρια επιλεξιμότητας που ορίζονται στον 
κανονισμό για το ΕΤΠ,

1. συμφωνεί με την Επιτροπή ότι έχουν τηρηθεί οι προϋποθέσεις που ορίζονται στο άρθρο 2 
στοιχείο β) του κανονισμού ΕΤΠ και ότι, ως εκ τούτου, η Ισπανία δικαιούται να λάβει 
χρηματοδοτική συνεισφορά δυνάμει του κανονισμού αυτού· 

2. επισημαίνει ότι οι ισπανικές αρχές υπέβαλαν την αίτηση για χρηματοδοτική συνεισφορά 
από το ΕΤΠ στις 8 Οκτωβρίου 2013 και ότι η Επιτροπή γνωστοποίησε την αξιολόγησή 
της στις 28 Ιανουαρίου 2014· χαιρετίζει την ταχεία αξιολόγηση εντός τεσσάρων μηνών· 

3. Θεωρεί ότι οι απολύσεις στις επιχειρήσεις κλωστοϋφαντουργίας της Comunidad 
Valenciana συνδέονται με σημαντικές διαρθρωτικές αλλαγές στη μορφή του παγκόσμιου 
εμπορίου λόγω της παγκοσμιοποίησης, κυρίως μετά τη λήξη, στο τέλος του 2004, της 
μεταβατικής συμφωνίας για τα κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα και τα ενδύματα του 
Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου (ΠΟΕ) και με το μεγαλύτερο άνοιγμα στον διεθνή 
ανταγωνισμό, ειδικότερα από την Κίνα και άλλες χώρες της Άπω Ανατολής, πράγμα το 
οποίο οδήγησε σε έντονη αύξηση των εισαγωγών κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση και σε μείωση του τμήματος της αγοράς της ΕΕ στις παγκόσμιες 
αγορές κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων·

4. σημειώνει ότι η Comunidad Valenciana έχει πληγεί σημαντικά από την παγκοσμιοποίηση, 
με το ποσοστό ανεργίας να φθάνει το 29,19 % το πρώτο τρίμηνο 2013· χαιρετίζει το ότι η 
περιφέρεια επωφελείται και πάλι από τη βοήθεια του ΕΤΠ προς μετριασμό της υψηλής 
ανεργίας μεριμνώντας για δεύτερη φορά για τις απολύσεις στον τομέα της 
κλωστοϋφαντουργίας·

5. συγχαίρει την Communidad Valenciana για την ικανότητα που έχει επιδείξει στην 
υποβολή αιτήσεων για ενίσχυση και στην αξιοποίηση του ΕΤΠ για την αντιμετώπιση 
προβλημάτων στην αγορά εργασίας της, η οποία χαρακτηρίζεται από υψηλό ποσοστό 
ΜΜΕ· στο πλαίσιο αυτό υπενθυμίζει ότι η περιφέρεια Valenciana έχει ήδη υποβάλει 
αίτηση για στήριξη από το ΕΤΠ, για τους τομείς της κλωστοϋφαντουργίας, των 

1 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1893/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 
2006, για τη θέσπιση της στατιστικής ταξινόμησης των οικονομικών δραστηριοτήτων NACE αναθ. 2 και για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3037/90 του Συμβουλίου και ορισμένων κανονισμών της ΕΚ 
σχετικών με ειδικούς στατιστικούς τομείς (ΕΕ L 393 της 30.12.2006, σ. 1).
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κεραμικών και του φυσικού λίθου, καθώς και για τον κατασκευαστικό τομέα· 

6. υπογραμμίζει την ικανότητα του ΕΤΠ να βοηθεί στην αντιμετώπιση επισφάλειας στην 
απασχόληση στις περιφέρειες που εξαρτώνται από παραδοσιακούς τομείς, όπως είναι η 
κλωστοϋφαντουργία ή ο τομέας των κατασκευών· τονίζει ότι αυτή η ικανότητα εξαρτάται 
από το πόσο έτοιμες και αποτελεσματικές είναι οι εθνικές και τοπικές αρχές να 
υποβάλουν αίτηση για στήριξη από το ΕΤΠ·

7. σημειώνει ότι μέχρι σήμερα έχουν υποβληθεί στο ΕΤΠ 11 αιτήσεις με θέμα τον τομέα 
των κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων1, και ότι όλες βασίζονται στην παγκοσμιοποίηση 
του εμπορίου, ενώ η περιφέρεια Comunidad Valenciana έχει ήδη υποβάλει έξι αιτήσεις 
στο ΕΤΠ: τον Σεπτέμβριο 20092 (κεραμικά προϊόντα), τον Μάρτιο 20103 (φυσική πέτρα), 
τον Μάρτιο 20104 (κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα), τον Ιούλιο5 και τον Δεκέμβριο 20116 
(κατασκευές κτιρίων και υπόδηση αντίστοιχα) και το 20137 (οικοδομικά υλικά)· 

8. επιδοκιμάζει το γεγονός ότι, για να δοθεί στους εργαζόμενους πάραυτα βοήθεια, οι 
ισπανικές αρχές αποφάσισαν να αρχίσουν την εφαρμογή των εξατομικευμένων 
υπηρεσιών προς τους πληγέντες εργαζόμενους την 1η Ιανουαρίου 2014, αρκετά πριν από 
την τελική απόφαση σχετικά με τη χορήγηση στήριξης από το ΕΤΠ για την προτεινόμενη 
συντονισμένη δέσμη μέτρων·

9. σημειώνει ότι η συγχρηματοδοτούμενη συντονισμένη δέσμη εξατομικευμένων υπηρεσιών 
περιέχει μεταξύ άλλων τα ακόλουθα μέτρα για την επανένταξη των 300 εργαζομένων που 
απολύθηκαν όπως: καταγραφή προσόντων, επαγγελματικός προσανατολισμός, παροχή 
συμβουλών, επιμορφώσεις (κατάρτιση σε εγκάρσιες δεξιότητες, επαγγελματική 
εκπαίδευση, εκπαίδευση στον τόπο εργασίας, εκπαίδευση με σκοπό την ανάληψη 
επιχειρηματικών δραστηριοτήτων), υποστήριξη προς τον σκοπό ανάληψης 
επαγγελματικών δραστηριοτήτων, εντατική βοήθεια στην αναζήτηση θέσεων εργασίας, 
κίνητρα (κίνητρα για την αναζήτηση εργασίας, υποστήριξη για την δημιουργία 
επιχείρησης, κίνητρα ανακατάταξης, συνεισφορά στα έξοδα μετακίνησης καθώς και 
βοήθεια για απασχολούμενους στη φροντίδα εξαρτώμενων ατόμων)· 

10. χαιρετίζει το γεγονός ότι οι κοινωνικοί εταίροι, συμπεριλαμβανομένων των συνδικάτων 
(UGT-PV, CCOO-PV), κλήθηκαν να εκφράσουν την άποψή τους κατά τη διάρκεια της 
προετοιμασίας της αίτησης ΕΤΠ και συμφώνησαν να συμβάλουν σε ποσοστό 10% της 
εθνικής συγχρηματοδότησης του συνόλου των δαπανών των μέτρων που 
προαναφέρονται, και ότι οι αρχές ισότητας μεταξύ ανδρών και γυναικών καθώς και η 

1 EGF/2007/005 IT Sardegna, COM(2008) 609; EGF/2007/006 IT Piemonte, COM(2008) 609; EGF/2007/007 
IT Lombardia, COM(2008) 609; EGF/2008/001 IT Toscana, COM(2008) 609; EGF/2009/003 LT Alytaus 
Textile, COM(2008) 547; EGF/2009/005 ES Cataluña, COM(2009) 371; EGF/2009/001 PT Norte-Centro, 
COM(2009) 371; EGF/2009/004 BE Oost en West Vlaanderen Textiel, COM(2009) 515; EGF/2009/005 BE 
Limburg Textiel, COM(2009) 515, EGF/2010/009 ES Comunidad Valenciana, COM(2010) 613 και 
EGF/2013/008 Comunidad Valenciana (η παρούσα περίπτωση).
2 EGF/2009/014 ES Comunidad Valenciana κεραμικά, COM(2010) 216·
3 EGF/2010/005 ES Comunidad Valenciana - Κοπή, μορφοποίηση και τελική επεξεργασία λίθων. COM (2010) 
617.
4 EGF/2010/009 ES Comunidad Valenciana, COM(2010) 613.
5 EGF/2011/006 ES Comunidad Valenciana - κατασκευές κτιρίων COM(2012) 053.
6 EGF/2011/020 ES Comunidad Valenciana υπόδηση, COM(2012) 204·
7 EGF/2013/004 ES Comunidad Valenciana - Οικοδομικά υλικά COM(2013) 635.
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αρχή περί μη διακρίσεων θα εφαρμοστούν κατά τη διάρκεια των διαφόρων σταδίων 
εφαρμογής του ΕΤΠ και της πρόσβασης σε αυτό·

11. υπενθυμίζει ότι είναι σημαντικό να βελτιωθεί η απασχολησιμότητα όλων των 
εργαζομένων μέσω της παροχής προσαρμοσμένης κατάρτισης και της αναγνώρισης 
δεξιοτήτων και ικανοτήτων που έχουν αποκτηθεί σε όλη τη διάρκεια της επαγγελματικής 
σταδιοδρομίας ενός εργαζόμενου· προσδοκά ότι η κατάρτιση που προσφέρεται στο 
πλαίσιο της συντονισμένης δέσμης μέτρων θα είναι προσαρμοσμένη όχι μόνον στο 
επίπεδο και στις ανάγκες των απολυθέντων εργαζομένων αλλά και στο πραγματικό 
επιχειρηματικό περιβάλλον·

12. χαιρετίζει το γεγονός ότι η συντονισμένη δέσμη μέτρων περιλαμβάνει επαγγελματική 
κατάρτιση που εστιάζεται σε τομείς όπου υπάρχουν ή είναι πιθανόν να προκύψουν 
ευκαιρίες, ενώ παράλληλα περιλαμβάνει εκπαίδευση στον τόπο εργασίας που θα 
ανταποκρίνεται στις προσδιορισμένες ανάγκες των τοπικών επιχειρήσεων·

13. εκφράζει τη λύπη του διότι η πρόταση της Επιτροπής δεν σκιαγραφεί την ως προς την 
εκπαίδευση διάρθρωση του εργατικού δυναμικού που απολύθηκε·

14. σημειώνει ότι η συντονισμένη δέσμη προβλέπει χρηματοοικονομικά κίνητρα προς 
αναζήτηση εργασίας (κατ’ αποκοπή ποσό 300 ευρώ), αποζημίωση κινητικότητας, κίνητρα 
ανακατάταξης (έως 350 ευρώ) καθώς και συνεισφορά για απασχολούμενους στη 
φροντίδα εξαρτώμενων ατόμων· εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι το 
συνολικό ποσό οικονομικών κινήτρων είναι σχετικά περιορισμένο, αφήνοντας το 
μεγαλύτερο μέρος της συνεισφοράς να δαπανηθεί για την κατάρτιση, την παροχή 
συμβουλών, τη βοήθεια κατά την αναζήτηση εργασίας και τη στήριξη προς την 
επιχειρηματικότητα·

15. σημειώνει ότι η παρούσα περίπτωση αντικατοπτρίζει πλήρως το κοινωνικό και 
οικονομικό τοπίο μιας περιφέρειας η τοπική οικονομία της οποίας χαρακτηρίζεται από 
υψηλό ποσοστό μικράν και μεσαίου μεγέθους επιχειρήσεων·

16. επισημαίνει ότι οι πληροφορίες που παρέχονται σχετικά με τη συντονισμένη δέσμη 
εξατομικευμένων υπηρεσιών που θα χρηματοδοτηθεί από το ΕΤΠ περιλαμβάνουν 
στοιχεία για τη συμπληρωματικότητά τους με ενέργειες που χρηματοδοτούνται από τα 
διαρθρωτικά ταμεία· τονίζει ότι οι ισπανικές αρχές επιβεβαιώνουν ότι για τις επιλέξιμες 
δράσεις δεν χορηγείται ενίσχυση από άλλα χρηματοδοτικά μέσα της Ένωσης· 
επαναλαμβάνει το αίτημά του προς την Επιτροπή να παρουσιάσει στις ετήσιες εκθέσεις 
της συγκριτική αξιολόγηση των δεδομένων αυτών ώστε να εξασφαλίζεται ότι τηρούνται 
απολύτως οι ισχύοντες κανονισμοί και ότι αποφεύγεται οιαδήποτε επικάλυψη υπηρεσιών 
που χρηματοδοτούνται από την Ένωση·

17. ζητεί από τα αρμόδια θεσμικά όργανα να καταβάλουν τις αναγκαίες προσπάθειες για τη 
βελτίωση των διαδικαστικών ρυθμίσεων με στόχο την επίσπευση της κινητοποίησης του 
ΕΤΠ· επιδοκιμάζει τη βελτιωμένη διαδικασία που θέσπισε η Επιτροπή, σε συνέχεια του 
αιτήματος του Κοινοβουλίου για επίσπευση της διάθεσης των κονδυλίων, με την οποία η 
αξιολόγηση της Επιτροπής όσον αφορά την επιλεξιμότητα μιας αίτησης για κινητοποίηση 
του ΕΤΠ παρουσιάζεται στην αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή μαζί με την πρόταση 
κινητοποίησης του ΕΤΠ· υπογραμμίζει ότι, στο πλαίσιο του νέου κανονισμού σχετικά με 
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το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (2014-2020)1, επήλθαν 
περαιτέρω βελτιώσεις στη διαδικασία και θα επιτευχθεί μεγαλύτερη αποτελεσματικότητα, 
διαφάνεια και προβολή του ΕΤΠ·

18. τονίζει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 6 του κανονισμού ΕΤΠ, λαμβάνεται μέριμνα ώστε το 
ΕΤΠ να στηρίζει την επανένταξη μεμονωμένων εργαζομένων που έχουν απολυθεί σε 
σταθερές θέσεις εργασίας· επισημαίνει επιπλέον ότι η ενίσχυση που χορηγεί το ΕΤΠ 
μπορεί να συγχρηματοδοτεί μόνο ενεργητικά μέτρα στον τομέα της αγοράς εργασίας τα 
οποία οδηγούν σε βιώσιμη, μακροπρόθεσμη απασχόληση· επαναλαμβάνει ότι η συνδρομή 
από το ΕΤΠ δεν πρέπει να αντικαθιστά ούτε ενέργειες που αποτελούν ευθύνη των 
επιχειρήσεων, βάσει του εθνικού δικαίου ή των συλλογικών συμβάσεων, ούτε μέτρα 
αναδιάρθρωσης επιχειρήσεων ή τομέων· 

19. χαιρετίζει τη συμφωνία που επετεύχθη μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου σε ό,τι αφορά τον νέο κανονισμό ΕΤΠ για την περίοδο 2014-2020, με σκοπό 
την επανένταξη του κριτηρίου κινητοποίησης λόγω κρίσης, την αύξηση της χρηματικής 
συνεισφοράς της Ένωσης στο 60% του συνολικού εκτιμώμενου κόστους των 
προτεινόμενων μέτρων, την αύξηση της αποδοτικότητας για την εξέταση των αιτήσεων 
ΕΤΠ στην Επιτροπή καθώς και από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο με τη 
μείωση των προθεσμιών που απαιτούνται για αξιολόγηση και έγκριση, την επέκταση των 
επιλέξιμων δράσεων και των αποδεκτών στα αυτοαπασχολούμενα άτομα και τα νεαρά 
άτομα και τη χρηματοδότηση κινήτρων για τη δημιουργία επιχειρήσεων· 

20. εγκρίνει την απόφαση που επισυνάπτεται στο παρόν ψήφισμα·

21. αναθέτει στον Πρόεδρό του να υπογράψει την απόφαση με τον Πρόεδρο του Συμβουλίου 
και να μεριμνήσει για τη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης·

22. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα, συμπεριλαμβανομένου του 
παραρτήματός του, στο Συμβούλιο και στην Επιτροπή.

1 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1309/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 17ης Δεκεμβρίου 
2013 για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (2014-2020) και την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006 (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 855).
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 ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ 
ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην 
Παγκοσμιοποίηση, σύμφωνα με το σημείο 13 της διοργανικής συμφωνίας της 2ας 
Δεκεμβρίου 2013 για δημοσιονομική πειθαρχία, συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα 
και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση (αίτηση ΕΤΠ/2013/008 ES/Comunidad 
Valenciana - Κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα από την Ισπανία)

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1927/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Ταμείου 
Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση1, και ιδίως το άρθρο 12 παράγραφος 3,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό του Συμβουλίου (ΕΕ, Euratom) αριθ. 1311/2013, της 2ας 
Δεκεμβρίου 2013, που αφορά τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου για 
την περίοδο 2014-20202 και ιδίως το άρθρο 12,

έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία της 2ας Δεκεμβρίου 2013 μεταξύ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία, τη 
συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση3, και ιδίως το 
σημείο 13,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα εξής:

(1) Το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (ΕΤΠ) συστάθηκε για 
να παράσχει πρόσθετη υποστήριξη στους εργαζομένους που απολύονται ως 
αποτέλεσμα των μεγάλων διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου 
εμπορίου λόγω της παγκοσμιοποίησης και να τους βοηθήσει να επανενταχθούν στην 
αγορά εργασίας.

(2) Ο κανονισμός (ΕΕ, Euratom) αριθ. 1311/2013 επιτρέπει την κινητοποίηση του ΕΤΠ 
εντός του ετήσιου ανώτατου ορίου των 150 εκατ. ευρώ.

1 ΕΕ L 406 της 30.12.2006, σ. 1.
2 ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 884.
3 ΕΕ C 373 της 20.12.2013, σ. 1.
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(3) Στις 8 Οκτωβρίου 2013 η Ισπανία υπέβαλε αίτηση για την κινητοποίηση του ΕΤΠ, 
όσον αφορά τις απολύσεις σε 198 επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στον κλάδο 
13 της NACE αναθ. 2 (Παραγωγή κλωστοϋφαντουργικών υλών), στην περιφέρεια 
NUTS II Comunidad Valenciana (ES52) και την συμπλήρωσε με πρόσθετες 
πληροφορίες έως τις 5 Νοεμβρίου 2013. Η αίτηση πληροί τις απαιτήσεις που ισχύουν 
για τον καθορισμό των χρηματοδοτικών συνεισφορών, όπως ορίζονται στο άρθρο 10 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή προτείνει τη 
διάθεση ποσού 840 000 ευρώ.

(4) Επομένως, θα πρέπει να κινητοποιηθεί το ΕΤΠ για τη χορήγηση της χρηματοδοτικής 
συνεισφοράς σχετικά με την αίτηση που υπέβαλε η Ισπανία,

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Στο πλαίσιο του γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 
2014 κινητοποιείται το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (ΕΤΠ) για 
την παροχή ποσού 840 000 ευρώ σε πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων και σε πιστώσεις 
πληρωμών.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες,

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

I. Ιστορικό
Το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση δημιουργήθηκε για να παρέχει 
πρόσθετη στήριξη στους εργαζομένους που υφίστανται τις συνέπειες των μεγάλων 
διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου. 

Σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 12 του κανονισμού (ΕΕ, Euratom) αριθ. 1311/2013 που 
αφορά τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου για την περίοδο 2014-20201 
και του άρθρου 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1927/20062, το ταμείο δεν μπορεί να υπερβεί 
το μέγιστο ετήσιο ποσό των 150 εκατ. ευρώ (τιμές 2011). Tα κατάλληλα ποσά εγγράφονται 
στον γενικό προϋπολογισμό της Ευρωπαϊκής Ένωσης ως προσωρινή πίστωση.

Όσον αφορά τη διαδικασία, σύμφωνα με το σημείο 13 της διοργανικής συμφωνίας της 2ας 
Δεκεμβρίου 2013 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής 
σχετικά με τη δημοσιονομική πειθαρχία, τη συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα και τη 
χρηστή δημοσιονομική διαχείριση3, προκειμένου να δραστηριοποιηθεί το Ταμείο η Επιτροπή, 
σε περίπτωση θετικής αξιολόγησης της αίτησης, παρουσιάζει στην αρμόδια για τον 
προϋπολογισμό αρχή πρόταση για κινητοποίηση του Ταμείου και, ταυτόχρονα, αντίστοιχο 
αίτημα για μεταφορά πιστώσεων. Σε περίπτωση διαφωνίας, κινείται διαδικασία τριμερούς 
διαλόγου. 

II. Η αίτηση της Comunidad Valenciana για τον τομέα των κλωστοϋφαντουργικών 
προϊόντων και η πρόταση της Επιτροπής 
Στις 28 Ιανουαρίου 2014, η Επιτροπή ενέκρινε πρόταση απόφασης για την κινητοποίηση του 
ΕΤΠ υπέρ της Ισπανίας, προκειμένου να στηρίξει την επανένταξη στην αγορά εργασίας των 
εργαζομένων που απολύθηκαν σε 198 επιχειρήσεις οι οποίες δραστηριοποιούνται στον κλάδο 
13 της NACE αναθ. 2 (Κατασκευή κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων)4 στην περιφέρεια 
NUTS II Comunidad Valenciana (ES52) ως αποτέλεσμα των μεγάλων διαρθρωτικών 
αλλαγών που επιφέρει η παγκοσμιοποίηση στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου.

Αυτή είναι η πρώτη αίτηση που εξετάζεται στο πλαίσιο του προϋπολογισμού του 2014 και 
αφορά την κινητοποίηση συνολικού ποσού 840.000 ευρώ από το ΕΤΠ υπέρ της Ισπανίας. 
Αφορά 560 απολύσεις σε 198 κλωστοϋφαντουργικές επιχειρήσεις στην περιοχή Comunidad 
Valenciana της Ισπανίας, με 300 εργαζόμενους να προορίζονται για μέτρα 
συγχρηματοδοτούμενα από το ΕΤΠ, κατά την περίοδο αναφοράς από την 1η Νοεμβρίου 2012 
έως τις 1η Αυγούστου 2013. Από αυτές τις απολύσεις οι 117 απολύσεις υπολογίστηκαν 
σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 2 παράγραφος 2 πρώτη περίπτωση του κανονισμού 
(EΚ) αριθ. 1927/2006· 284 απολύσεις υπολογίστηκαν σύμφωνα με τη δεύτερη περίπτωση και 
άλλες 159 απολύσεις υπολογίστηκαν σύμφωνα με την τρίτη περίπτωση της ίδιας 
παραγράφου.

1 ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 884.
2 ΕΕ L 406 της 30.12.2006, σ. 1.
3 ΕΕ C 373 της 20.12.2013, σ. 1.
4 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1893/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 
2006, για τη θέσπιση της στατιστικής ταξινόμησης των οικονομικών δραστηριοτήτων NACE αναθ. 2 και για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3037/90 του Συμβουλίου και ορισμένων κανονισμών της ΕΚ 
σχετικών με ειδικούς στατιστικούς τομείς (ΕΕ L 393 της 30.12.2006, σ. 1).
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Η αίτηση διαβιβάστηκε στην Επιτροπή στις 8 Οκτωβρίου 2013 και συμπληρώθηκε με 
επιπρόσθετα στοιχεία έως τις 5 Νοεμβρίου 2013. Η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι 
η αίτηση πληροί τους όρους κινητοποίησης του ΕΤΠ, όπως αυτοί ορίζονται στον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 1927/2006. 

Η Ισπανία υποστηρίζει ότι, μετά τη λήξη της δεκαετούς μεταβατικής συμφωνίας για τα 
κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα και τα είδη ένδυσης (ATC) του Παγκόσμιου Οργανισμού 
Εμπορίου (ΠΟΕ), στα τέλη του 2004, η αγορά της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα 
κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα είναι ανοικτή σε πολύ μεγαλύτερο παγκόσμιο ανταγωνισμό1, 
ιδίως από την Κίνα και άλλες χώρες της Άπω Ανατολής. Το παρακάτω γράφημα δείχνει ότι, 
μετά τη λήξη της ATC, σημειώθηκε μεγάλη αύξηση των εισαγωγών για τον κλάδο NACE 13. 
Κατά την περίοδο 2004-2012 το εμπορικό ισοζύγιο της ΕΕ για τα κλωστοϋφαντουργικά 
προϊόντα παρουσίασε σημαντική επιδείνωση. Κατά την περίοδο αυτήν, σημειώθηκε αύξηση 
17 % στις εισαγωγές κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων στην ΕΕ, ενώ η εξαγωγή 
κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων από την ΕΕ προς τον υπόλοιπο κόσμο μειώθηκε κατά 3 %. 
Το εμπορικό ισοζύγιο κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων της ΕΕ μειώθηκε από πλεόνασμα 
1 107 εκατομμυρίων ευρώ το 2004 σε έλλειμμα 3 067 εκατομμυρίων ευρώ το 2012. 
Επιπλέον, ενώ το μερίδιο της ΕΕ στις παγκόσμιες εξαγωγές κλωστοϋφαντουργικών 
προϊόντων μειώθηκε από 10 % σε 8 % κατά την περίοδο 2000-2011, το μερίδιο της Κίνας 
στις παγκόσμιες εξαγωγές κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων αυξήθηκε από 10 % σε 32 %2.

Οι αρχές της Ισπανίας δηλώνουν ότι 11,5% όλων των ισπανικών επιχειρήσεων έχουν ως έδρα 
την περιφέρεια NUTS II της Comunidad Valenciana, την περιοχή που αφορούν οι απολύσεις. 
Ο τομέας της μεταποίησης αντιπροσωπεύει το 26 % της συνολικής απασχόλησης, ενώ ο 
τομέας των υπηρεσιών το 60 %, των δομικών κατασκευών το 10 % και ο πρωτογενής τομέας 
το 4 %. Το επιχειρηματικό μοντέλο στην Comunidad Valenciana χαρακτηρίζεται από υψηλή 
αναλογία μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων που ειδικεύονται στην κατασκευή επίπλων, 
υποδημάτων, κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων, κεραμικών και παιχνιδιών. Οι βιομηχανίες 
αυτές συγκεντρώνονται σε περιοχές γύρω από έναν περιορισμένο αριθμό δήμων. Οι 
ισπανικές αρχές ισχυρίζονται ότι οι απολύσεις στον τομέα κλωστοϋφαντουργίας στην 
Comunidad Valenciana θα επιδεινώσουν περαιτέρω την κατάσταση της ανεργίας, δεδομένου 
ότι η περιοχή και ιδίως η περιφέρεια Alicante NUTS 3 εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από 
αυτόν τον τομέα. Από το σύνολο των εργαζομένων στη μεταποιητική βιομηχανία στο 
Alicante, το 8,24 % είναι εργαζόμενοι στην κλωστοϋφαντουργία.

Η συντονισμένη δέσμη εξατομικευμένων υπηρεσιών που πρόκειται να συγχρηματοδοτηθούν 
περιλαμβάνει μέτρα για την επανένταξη 300 εργαζομένων στην απασχόληση, όπως 
καταγραφή προσόντων, επαγγελματικό προσανατολισμό, παροχή συμβουλών, κατάρτιση, 
αναβάθμιση δεξιοτήτων, εντατική βοήθεια κατά την αναζήτηση εργασίας, στήριξη προς την 
επιχειρηματικότητα, κίνητρα όπως είναι κίνητρα για την αναζήτηση εργασίας, συνεισφορά 
στα έξοδα μετακίνησης, κίνητρα επανατοποθέτησης και στήριξη για τη δημιουργία 

1 Η συμφωνία για τα κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα και τα είδη ένδυσης (ATC) και όλοι οι συναφείς 
περιορισμοί έληξαν την 1η Ιανουαρίου του 2005. Η λήξη της δεκαετούς μεταβατικής περιόδου εφαρμογής της 
ATC σημαίνει ότι το εμπόριο κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων και προϊόντων ένδυσης δεν υπόκειται πλέον σε 
ποσοστώσεις στο πλαίσιο ειδικού καθεστώτος εκτός των κανονικών κανόνων της Γενικής Συμφωνίας Δασμών 
και Εμπορίου (ΓΣΔΕ)/ΠΟΕ αλλά διέπεται πλέον από τους γενικούς κανόνες και τις μεθόδους που 
ενσωματώνονται στο πολυμερές εμπορικό σύστημα.
2 Στατιστικές διεθνούς εμπορίου του ΠΟΕ 2012.
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επιχείρησης. 

Σύμφωνα με τις ισπανικές αρχές, όλα τα μέτρα που άρχισαν να εφαρμόζονται την 1η 
Ιανουαρίου 2014 συνδυάζονται για τη δημιουργία μιας συντονισμένης δέσμης 
εξατομικευμένων υπηρεσιών και συνιστούν ενεργητικά μέτρα στον τομέα της αγοράς 
εργασίας με στόχο την επανένταξη των εργαζομένων στην αγορά εργασίας. 

Όσον αφορά τα κριτήρια που προβλέπονται στο άρθρο 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1927/2006, οι ισπανικές αρχές στην αίτησή τους:

 επιβεβαίωσαν ότι η χρηματοδοτική συνεισφορά από το ΕΤΠ δεν αντικαθιστά 
μέτρα που αποτελούν ευθύνη των επιχειρήσεων βάσει της εθνικής νομοθεσίας ή 
των συλλογικών συμβάσεων·

 κατέδειξαν ότι οι ενέργειες παρέχουν ατομική στήριξη σε εργαζόμενους και δεν 
πρόκειται να χρησιμοποιηθούν για την αναδιάρθρωση εταιρειών ή τομέων·

 επιβεβαίωσαν ότι για τις ως άνω επιλέξιμες ενέργειες δεν χορηγείται ενίσχυση 
από άλλα χρηματοδοτικά μέσα της ΕΕ.

Όσον αφορά τα συστήματα διαχείρισης και ελέγχου, η Ισπανία κοινοποίησε στην Επιτροπή 
ότι η διαχείριση και ο έλεγχος της χρηματοδοτικής συνεισφοράς θα πραγματοποιούνται από 
τους ίδιους φορείς που διαχειρίζονται και ελέγχουν το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο. Η 
Γενική Διεύθυνση Ευρωπαϊκών Έργων και Κονδυλίων του Περιφερειακού Υπουργείου 
Οικονομίας και Δημόσιας Διοίκησης της Comunidad Valenciana1 θα είναι ο ενδιάμεσος 
φορέας για την αρχή διαχείρισης.

III. Διαδικασία
Για την κινητοποίηση του Ταμείου η Επιτροπή υπέβαλε στην αρμόδια για τον 
προϋπολογισμό αρχή αίτηση μεταφοράς πιστώσεων συνολικού ύψους 840 000 ευρώ από το 
αποθεματικό του ΕΤΠ (40 02 43) στη θέση του προϋπολογισμού για το ΕΤΠ (04 05 01). 

Πρόκειται για την πρώτη πρόταση κινητοποίησης του Ταμείου που υποβάλλεται στην 
αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή το 2014. Μετά τη διάθεση του προτεινόμενου ποσού 
χρηματοδοτικής συνεισφοράς θα παραμείνει διαθέσιμο για χρηματοδότηση κατά τη διάρκεια 
των τελευταίων τεσσάρων μηνών του έτους ποσοστό μεγαλύτερο από το 25% του μέγιστου 
ετήσιου ποσού του ΕΤΠ, όπως απαιτείται από το άρθρο 12 παράγραφος 6 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1927/2006.

Ο τριμερής διάλογος όσον αφορά την πρόταση της Επιτροπής σχετικά με απόφαση 
κινητοποίησης του ΕΤΠ θα μπορούσε να λάβει απλουστευμένη μορφή, όπως προβλέπεται 
στο άρθρο 12 παράγραφος 5 της νομικής βάσης, εκτός εάν δεν υπάρξει συμφωνία μεταξύ 
Κοινοβουλίου και Συμβουλίου.

Βάσει εσωτερικής συμφωνίας, η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων θα 
πρέπει να συμμετάσχει στη διαδικασία, προκειμένου να παρασχεθεί εποικοδομητική στήριξη 

1 Dirección General de Proyectos y Fondos Europeos de la Consellería de Hacienda y Administraciones Públicas 
de la Generalitat Valenciana
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και συμβολή στην αξιολόγηση των αιτήσεων από το Ταμείο. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ 
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Κύριον Alain Lamassoure
Πρόεδρο της Επιτροπής Προϋπολογισμών
ASP 13E158

Θέμα: Γνωμοδότηση σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου 
Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (ΕΤΠ) για την υπόθεση EGF/2013/008 
ES/Comunidad Valenciana κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα από την Ισπανία 
(COM(2014)45 τελικό)

Αξιότιμε κύριε Πρόεδρε,

Η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων (EMPL) καθώς και η ομάδα εργασίας 
της σχετικά με το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (ΕΤΠ) εξέτασε 
την κινητοποίηση του ΕΤΠ στην υπόθεση EGF/2013/008 ES/Comunidad Valenciana 
κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα και ενέκρινε την εξής γνωμοδότηση:
Η επιτροπή EMPL και η ομάδα εργασίας της για το ΕΤΠ είναι υπέρ της κινητοποίησης του 
Ταμείου όσον αφορά το συγκεκριμένο αίτημα. Επ’ αυτού, η επιτροπή EMPL διατυπώνει 
ορισμένες παρατηρήσεις, χωρίς ωστόσο να θέτει υπό αμφισβήτηση τη μεταφορά των 
πληρωμών.
Οι αποφάσεις της επιτροπής EMPL βασίζονται στις εξής εκτιμήσεις:
Α) λαμβάνοντας υπόψη ότι η παρούσα αίτηση βασίζεται στο άρθρο 2 β) του κανονισμού 

ΕΤΠ και αποσκοπεί στη στήριξη 300 εργαζομένων επί συνόλου 560 απολυθέντων 
εργαζομένων σε 198 επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στον κλάδο 52 της NACE 
αναθ. 2 («Παραγωγή κλωστοϋφαντουργικών υλών») εντός της περιόδου αναφοράς 
μεταξύ 1 Νοεμβρίου 2012 και 1 Αυγούστου 2013 στην περιφέρεια NUTS II της 
Comunidad Valenciana (ES52)· 

Β) λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ισπανικές αρχές προβάλλουν το επιχείρημα ότι οι απολύσεις 
προκλήθηκαν από την παγκοσμιοποίηση που έπληξε σοβαρά τον τομέα της 
κλωστοϋφαντουργίας στην Ισπανία·

Γ) λαμβάνοντας υπόψη ότι ως αποτέλεσμα της παγκοσμιοποίησης το εμπορικό ισοζύγιο της 
ΕΕ για τα κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα παρουσίασε επιδείνωση την περίοδο 2004-
2012 με 17 %αύξηση των εισαγωγών κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων στην ΕΕ και 
3 % μείωση των εξαγωγών κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων εκτός ΕΕ·

Δ) λαμβάνοντας υπόψη ότι το μερίδιο της ΕΕ στις παγκόσμιες εξαγωγές 
κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων μειώθηκε από 10 % σε -8 % κατά την περίοδο 2000-
2011, ενώ το μερίδιο της Κίνας την ίδια περίοδο αυξήθηκε από 10 % σε 32 %.
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Ε) λαμβάνοντας υπόψη ότι στην αποτίμηση της Επιτροπής οι 560 απολύσεις μπορεί να 
συνδέονται με μείζονες διαρθρωτικές αλλαγές στη μορφή του παγκοσμίου εμπορίου που 
αντικατοπτρίζονται με σημαντικότατη αύξηση εισαγωγών στην ΕΕ και μείωση του 
μεριδίου της αγοράς της ΕΕ στις παγκόσμιες αγορές·

ΣΤ) λαμβάνοντας υπόψη ότι 56,61 % των εργαζομένων τους οποίους αφορούν τα μέτρα είναι 
άνδρες και 43,39 % γυναίκες· λαμβάνοντας υπόψη ότι το 79,1 % των εργαζομένων είναι 
μεταξύ 25 και 54 ετών και το 20% είναι ηλικίας μεγαλύτερης των 55 ετών·

Ζ) λαμβάνοντας υπόψη ότι το εργατικό δυναμικό που απολύθηκε αποτελείται από 81,25 % 
βιοτέχνες και εργάτες σε βιοτεχνικά επαγγέλματα, 10,71 % τεχνικό προσωπικό και 
6,07 % ανειδίκευτους εργάτες·

Συνεπώς, η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων καλεί την Επιτροπή 
Προϋπολογισμών, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση 
ψηφίσματός της με θέμα την αίτηση της Ισπανίας τις εξής προτάσεις:
1. συμφωνεί με την Επιτροπή ότι έχουν τηρηθεί τα κριτήρια που ορίζονται στο άρθρο 2, 

στοιχείο β) του κανονισμού ΕΤΠ και ότι, ως εκ τούτου, η Ισπανία δικαιούται να λάβει 
χρηματοδοτική συνεισφορά δυνάμει του κανονισμού αυτού·

2. επισημαίνει ότι οι ισπανικές αρχές υπέβαλαν την αίτηση για χρηματοδοτική συνεισφορά 
από το ΕΤΠ στις 8 Οκτωβρίου 2013 και ότι η Επιτροπή γνωστοποίησε την αξιολόγησή 
της στις 28 Ιανουαρίου 2014· εκφράζει την ικανοποίησή του για την ταχύτητα με την 
οποία ολοκληρώθηκε η διαδικασία αξιολόγησης·

3. σημειώνει ότι η Comunidad Valenciana έχει πληγεί σημαντικά από την 
παγκοσμιοποίηση, με το ποσοστό ανεργίας να φθάνει το 29,19 % το πρώτο τρίμηνο 
2013· χαιρετίζει το ότι η περιφέρεια επωφελείται και πάλι από τη βοήθεια του ΕΤΠ προς 
μετριασμό της υψηλής ανεργίας μεριμνώντας για δεύτερη φορά για τις απολύσεις στον 
τομέα της κλωστοϋφαντουργίας· 

4. συγχαίρει την Communidad Valenciana για την ικανότητα που έχει επιδείξει στην 
υποβολή αιτήσεων για ενίσχυση και στην αξιοποίηση του ΕΤΠ για την αντιμετώπιση 
προβλημάτων στην αγορά εργασίας της, η οποία χαρακτηρίζεται από υψηλό ποσοστό 
ΜΜΕ· στο πλαίσιο αυτό υπενθυμίζει ότι η περιφέρεια Valenciana έχει ήδη υποβάλει 
πέντε φορές αίτηση για στήριξη από το ΕΤΠ, για τους τομείς της κλωστοϋφαντουργίας, 
των κεραμικών και του φυσικού λίθου, καθώς και για τον κατασκευαστικό τομέα 
(αιτήσεις: EGF/2009/0014, EGF/2010/005 και EGF/2010/009, EGF/2011/006 και 
EGF/2013/004)· 

5. υπογραμμίζει την ικανότητα του ΕΤΠ να βοηθεί στην αντιμετώπιση επισφάλειας στην 
απασχόληση στις περιφέρειες που εξαρτώνται από παραδοσιακούς τομείς, όπως είναι η 
κλωστοϋφαντουργία ή ο τομέας των κατασκευών· τονίζει ότι αυτή η ικανότητα εξαρτάται 
από το πόσο έτοιμες και αποτελεσματικές είναι οι εθνικές και τοπικές αρχές να 
υποβάλουν αίτηση για στήριξη από το Ταμείο·

6. εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι, για να δοθεί στους εργαζόμενους 
γρήγορη βοήθεια, οι ισπανικές αρχές αποφάσισαν να αρχίσουν την εφαρμογή των μέτρων 
στις 1 Ιανουαρίου 2014, πριν από την τελική απόφαση σχετικά με τη χορήγηση της 
στήριξης από το ΕΤΠ για την προτεινόμενη συντονισμένη δέσμη μέτρων·

7. σημειώνει ότι οι ισπανικές αρχές γνωστοποιούν ότι στην αξιολόγησή τους με βάση την 
εμπειρία από προηγούμενες αιτήσεις στο ΕΤΠ μόνο 300 από τους εργαζόμενους για τους 
οποίους προορίζεται η στήριξη από το ΕΤΠ θα επιλέξουν να συμμετάσχουν στα μέτρα· 

8. εκφράζει τη λύπη του διότι η πρόταση της Επιτροπής δεν σκιαγραφεί την ως προς την 
εκπαίδευση διάρθρωση του εργατικού δυναμικού που απολύθηκε·

9. χαιρετίζει το γεγονός ότι η συντονισμένη δέσμη μέτρων περιλαμβάνει επαγγελματική 
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κατάρτιση που εστιάζεται σε τομείς όπου υπάρχουν ή είναι πιθανόν να προκύψουν 
ευκαιρίες, ενώ παράλληλα περιλαμβάνει εκπαίδευση στον τόπο εργασίας που θα 
ανταποκρίνεται στις προσδιορισμένες ανάγκες των τοπικών επιχειρήσεων·

10. σημειώνει ότι η συντονισμένη δέσμη προβλέπει χρηματοοικονομικά κίνητρα προς 
αναζήτηση εργασίας (κατ’ αποκοπή ποσό 300 ευρώ), αποζημίωση κινητικότητας, 
κίνητρα ανακατάταξης (έως 350 ευρώ) καθώς και συνεισφορά για απασχολούμενους στη 
φροντίδα εξαρτώμενων ατόμων· εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι το 
συνολικό ποσό οικονομικών κινήτρων είναι σχετικά περιορισμένο, αφήνοντας το 
μεγαλύτερο μέρος της συνεισφοράς να δαπανηθεί για την κατάρτιση, την παροχή 
συμβουλών, τη βοήθεια κατά την αναζήτηση εργασίας και τη στήριξη προς την 
επιχειρηματικότητα·

11. εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι σε πολλές περιπτώσεις ζητήθηκε η 
γνώμη των κοινωνικών εταίρων σχετικά με τον σχεδιασμό και την εφαρμογή της 
συντονισμένης δέσμης εξατομικευμένων υπηρεσιών· σημειώνει ότι οι κοινωνικοί εταίροι 
συμφώνησαν να συνεισφέρουν 10 % στην εθνική συγχρηματοδότηση·

12. σημειώνει ότι η παρούσα περίπτωση αντικατοπτρίζει πλήρως το κοινωνικό και 
οικονομικό τοπίο μιας περιφέρειας η τοπική οικονομία της οποίας χαρακτηρίζεται από 
υψηλό ποσοστό μικρών και μεσαίου μεγέθους επιχειρήσεων· τονίζει ότι το νέο ΕΤΠ 
2014-2020 με το διευρυμένο πεδίο του θα μπορεί να ενισχύσει και 
αυτοαπασχολούμενους.

Με εξαιρετική εκτίμηση,

Pervenche Berès
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